E Gebrauchsanweisung

Ladungssicherungsnetz
Das Gerat ist nicht fur den gewerblichen Gebrauch konzipiert.
Jede andere Verwendung ist bestimmungswidrig. Durch
bestimmungswidrige Verwendung, Veranderungen am Gerat
oder durch den Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hersteller
geprift und freigegeben sind, kénnen unvorhersehbare Scha-
den entstehen!
Jede nicht bestimmungsgemaRe Verwendung bzw. alle nicht
in dieser Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am
Gerét sind unerlaubter Fehlgebrauch aullerhalb der gesetzli-
chen Haftungsgrenzen des Herstellers.

Allgemeine Sicherheitshinweise

* Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei
in Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt,
muss es aulBer Betrieb genommen und fachgerecht ent-
sorgt werden.
Halten Sie Kinder vom Gerét fern! Bewahren Sie das
Gerét sicher vor Kindern und unbefugten Personen auf.
Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das Geréat
nur flr Zwecke, fiir die es vorgesehen ist.
Immer die gliltigen nationalen und internationalen Sicher-
heits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachten.

Geratespezifische Sicherheitshinweise
Nicht zum Sichern von Lasten verwenden!

Nicht Uber scharfe Ecken und Kanten fiihren!
Beschadigte Spannbander nicht verwenden!
Nachgiebigkeit der Strange durch Bremsen und durch
Winddruck beachten! (Bremsprobe durchfiihren)

* Grof¥flachige Teile gegen Windlast zusétzlich sichern!

Il Manuale di istruzioni

Rete di copertura carico
L’apparecchio non e stato progettato per uso a livello indu-
striale.
Qualsiasi altro impiego & da considerarsi non conforme alla
destinazione d’'uso. L'impiego non conforme alla destinazione
d’'uso, le modifiche all'apparecchio o I'utilizzo di pezzi non col-
laudati né autorizzati dal costruttore possono causare danni
imprevedibili.
Qualsiasi utilizzo differente da quello per lo scopo per cui
I'apparecchio € stato progettato e realizzato e qualsivoglia atti-
vita sullo stesso non descritta nelle presenti istruzioni equival-
gono ad uso improprio non consentito, al di fuori dei limiti legali
di responsabilita del fabbricante.

Precauzioni generali

 L’apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si
trova in perfette condizioni operative. Se il dispositivo o
una parte di esso presenta un difetto bisogna subito spe-
gnerlo e smaltirlo nel modo corretto.
Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Conservi I'appa-
recchio al sicuro da bambini e persone non autorizzate.
Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'apparecchio
solo per gli scopi previsti.
Osservare sempre le normative nazionali e internazionali
in vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e al lavoro.

Indicazioni specifiche sull’apparecchio

* Non usare per fi ssare carichi!

* Non portare a contatto di angoli o spigoli taglienti!

* Non usare corde elastiche danneggiate!

 Controllare la cedevolezza delle corde mediante brusche
frenate e pressione del vento! (eseguire prova freni)

« Assicurare aggiuntivamente oggetti con ampie superfi ci
contro la pressione del vento!

m Manuel d’utilisation

Filet d’arrimage du fret
L’appareil est congu pour un travail domestique et non artisa-
nal.
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme.
Un usage non conforme, des modifications de I'appareil ou
I'utilisation de piéces non controlées et homologuées par le
fabricant peuvent entrainer des dommages imprévisibles !
Toute utilisation non conforme a la destination de I'appareil
ainsi que toutes les activités non décrites dans le mode
d’emploi sont a considérer comme des utilisations incorrectes
non couvertes par la garantie du fabricant.

Consignes générales de sécurité

« L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est en par-
fait état. Si 'appareil ou une partie de I'appareil est défec-
tueuse, I'appareil doit étre mis hors service et étre éliminé
de maniere adequate.
Ne laissez pas les enfants s’approcher de I'appareil | Ne
laissez pas I'appareil & proximité d’enfants ou de per-
sonnes non autorisées a s’en servir.
Ne surchargez pas I'appareil. N'utilisez I'appareil que pour
les travaux pour lesquels il a été congu.
Respectez systématiquement les régles de sécurité,
d’hygiéne et de travail en vigueur a I'échelle nationale et
internationale.

Consignes propres a I’'appareil

Ne pas utiliser le tendeur élastique pour le serrage de
charges lourdes !

Evitez de le poser par-dessus d’angles aigus et arétes
vives !

Ne pas utiliser des rubans de serrage endommagés !
Prenez en compte la fl exibilité des tendeurs pendant le
freinage et sous la pression du vent (faites des essais
defreinage).

Renforcez la fixation des objets qui par leur grande super-
ficie sont davantage soumis a la pression du vent.

Art.-Nr. 430189, 430188, 430187, 430190

m Operating instructions

Load-securing net
The device is not suitable for commercial or industrial use.
Any other type of use is inappropriate. Improper use or modi-
fications to the device or the use of components that are not
tested and approved by the manufacturer may result in unfore-
seen damage!
Any use that deviates from its intended use and is not included
in these instructions is considered unauthorised use and
relieves the manufacturer from his or her legal liability.

General safety instructions

* The device must only be used when it functions properly. If
the product or part of the product is defective, it must be
taken out of operation and disposed of correctly.

» Keep children away from the device! Keep the device out
of the way of children and other unauthorised persons.

* Do not overload the device. Do not use the device for pur-
poses for which it is not intended.

» Always comply with all applicable domestic and interna-
tional safety, health, and working regulations.

Device-specific safety instructions

Do not use to secure heavy loads!

Do not pull over sharp edges or corners!

Do not use damaged cords!

Consider the flexibility of the cords when braking or when
subjected to wind pressure (brake test).

Additionally secure bulky articles against the effects of
wind loads!

Navod k pouziti

Sit’ k zajisténi nakladu
PFistroj neni koncipovan pro profesionalni pouZziti.
Kazdé jiné pouziti je v rozporu se stanovenym ucelem. Pouzi-
tim, které je v rozporu s uréenim, zménami na pfistroji nebo
pouzitim dild, které nebyly pfezkouseny a schvaleny vyrob-
cem, mohou vzniknout nepredvidatelné Skody!
Kazdé nepfiméfené pouziti popf. vSechny v tomto navodu k
pouZiti nepopsané ¢innosti na pfistroji jsou nedovolenym zne-
uzitim mimo zakonné hranice ru¢eni vyrobce.

VSeobecné bezpecnostni pokyny

 Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady,
musi byt vyfazen z provozu a odborné zlikvidovan.
Zabrarnite détem v pfistupu k pfistrojil Ulozte pfistroj tak,
aby byl bezpe€né chranén pfed détmi a nepovolanymi
osobami.
Nepfretézujte pristroj. PouZivejte pfistroj pouze pro ucely,
pro které byl uréen.
DodrZujte vzdy platné narodni a mezinarodni bezpec-
nostni, zdravotni a pracovni predpisy.

Upozornéni specificka pro prfistroj
Nepouzivejte k zajisténi bremen!

Neved'te pfes ostré rohy a hrany!

Nepouzivejte poSkozenych napinacich past!

Dbejte na poddajnost lanek v disledku brzdéni a tlaku
vétru (proved'te brzdovou zkousku)!

Dily o velkych plochéach zajistéte navic proti zatizeni vét-
rem!

m Navod na pouzitie

Siet’ na zabezpecenie nakladu
Pristroj nie je ur€¢eny na komer¢né pouzitie.
Kazdé iné pouZzitie je v rozpore s uréenim. Pri nespravnom
pouziti, zmenach na pristroji alebo pri pouziti dielov, ktoré
vyrobca neskontroloval a neschvalil, mézu vzniknat nepredvi-
datelné skody!
Akékolvek pouzivanie v rozpore s uréenim, resp. vSetky ¢in-
nosti na pristroji, ktoré nie su opisané v tomto navode na pou-
Zitie, su povazované za nepovolené a nevhodné pouzitie
mimo zakonnych limitov ru¢enia vyrobcu.

VSeobecné bezpe€nostné upozornenia

 Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je chybny pristroj alebo jeho ¢ast, musi sa vyra-
dit' z prevadzky a odborne zlikvidovat.

» Zabrante pristupu deti k pristroju! Pristroj skladujte bez-
pecne mimo dosahu deti a nepovolanych oséb.

* Pristroj nepretazujte. Pristroj pouzivajte iba na tcely, na
ktoré je urceny.

* VZdy dodrzZiavajte platné narodné a medzinarodné bez-
pecénostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia a pra-
covné predpisy.

Bezpecnostné pokyny Specifické pre
pristroj
* Nepouzivajte na zabezpecenie nakladov!
* Nevedte po ostrych rohoch a hranach!
* Nepouzivajte poskodené upinacie pasy!
* Dbaijte na poddajnost povrazov pri brzdeni a tlaku vetra!
(vykonajte skusku bizd)
* Velkoplo$né diely dodato¢ne zabezpecte proti naporu
vetra!

Instrukcje obstugi

Siatka zabezpieczajgca tadunek
Urzadzenie nie nadaje si¢ do zastosowania zawodowego lub
przemystowego.
Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem.
Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem, wprowadzanie
zmian w urzadzeniu lub stosowanie czesci, ktére nie sg
sprawdzone i dopuszczone przez producenta, moze by¢ przy-
czyng nieprzewidywalnych uszkodzen!
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Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem lub wszystkie nie-
opisane w niniejszej instrukcji obstugi czynnosci przy urzadze-
niu stanowig uzycie niedozwolone poza ustawowymi grani-
cami odpowiedzialnosci producenta.

Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa

» Urzadzenia wolno uzywac¢ tylko w nienagannym stanie
technicznym. Jesli urzadzenie lub jego czes$¢ jest uszko-
dzona, nalezy je wytgczy¢ i fachowo zutylizowac.

» Nie dopuszczac¢ dzieci do urzadzenia! Chroni¢ urzadzenie
przed dzie¢mi i osobami nieupowaznionymi.

* Nie przecigza¢ urzgdzenia. Urzadzenia uzywac wytacznie
zgodnie z przeznaczeniem.

* Nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujgcych krajowych i
miedzynarodowych przepiséw BHP.

Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

Nie stosowa¢ do mocowania ciezkich fadunkow!

Nie opiera¢ na ostrych naroznikach i krawedziach!

Nie nalezy uzywa¢ uszkodzonych tasm mocujgcych!
Zwraca¢ uwage na rozciggliwos¢ ciggien podczas hamo-
wania i wskutek naciskow wywotanych przez opér powie-
trza! (przeprowadzi¢ prébe hamowania)

Elementy o duzych powierzchnia nalezy dodatkowo
zabezpieczy¢ naciskiem wywotanym przez opér powie-
trza!

m Priro€nik za uporabo

Mreza za pritrditev tovora
Naprava ni primerna za obrtne ali industrijske namene.
Kakrsnakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamen-
ske uporabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih
proizvajalec ni testiral in odobril, lahko pride do nepredvidijivih
poskodb!
Vsaka nepravilna uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki
niso opisane v tem priro¢niku za uporabo, so nedovoljene in
zanje ne velja garancija proizvajalca.

Splosni varnostni napotki

* Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem sta-
nju.Ce je naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuiti
in pravilno odstraniti.

» Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite varno
pred otroci in nepooblas&enimi osebami.

* Naprave ne preobremenijujte. Napravo uporabljajte samo
v namen, za katerega je predvidena.

« Vedno upostevajte veljavne drzavne in mednarodne var-
nostne, zdravstvene in delovne predpise.

Varnostna opozorila specificna za napravo
Ne napenjajte prek ostrih vogalov in robov!

Upostevajte proznost jermenov pri zaviranju in zaradi priti-
ska vetra (opravite preizkus zaviranja)!

Nikoli ne uporabljajte poskodovanih napenjalnih jermenov!
Pritrdilni pajki in roCice so posebno primerni za povezova-
nje in pritrjevanje ploskih plapolajo¢ih predmetov

Ne uporabljajte za zavarovanje tovorov oz. bremen!

m Hasznalati utasitas

Teherrogzité haloé

A készllék nem ipari felhasznalasra szolgal.
Minden mas alkalmazas ellentmond az el6irtnak. A nem el6-
irasos alkalmazas, a készllék megvaltoztatasa, vagy a gyarté
altal nem ellendrzott és jovahagyott alkatrészek hasznalata
elérelathatatlan karosodasokhoz vezethet.
Minden rendeltetési céltol eltéré hasznalat ill. a hasznalati uta-
sitasban fel nem sorolt tevékenység nem megengedettnek
szamit, és kivil esik a gyartd térvényes szavatossagi korén.
Altalanos biztonsagi eléirasok

* Akésziléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogas-
talan allapotban van. Ha a készlilék vagy egy része hibas,
akkor azt Gzemen kivil kell helyezni és hulladékként szak-
szer(ien kell eltavolitani.
Tartsa tavol a gyermekeket a géptdl! Tartsa tavol a készi-
léket a gyermekektdl és az illetéktelen személyektol.
Ne terhelje tul a készliléket. Csak a rendeltetési céljanak
megfeleléen hasznalja a gépet.
Az érvényes nemzeti és nemzetkozi biztonsagi, egészség-
ugyi és munkavédelmi eléirasokat mindig tartsa be.

A késziilékre jellemz0d biztonsagi utasitasok
Terhek roégzitésére ne hasznalja!

Vegye fi gyelembe a kételek fékezés vagy szélnyomas
altali lazulasat! (hajtson végre egy fékezoprobat)

Ne alkalmazzon sérlilt régzitézsinérokat!

Nagy fellletl targyakat jarulékosan biztositson szélnyo-
mas el6l!

A csomagtartd pokok és zsindrok kilénésen lebeg6 pony-
vak biztositasara alkalmasak.

LI Prirucnik za uporabo

Mreza za osiguranje tereta
Uredaj nije namijenjen profesionalnoj uporabi.
Svaka druga primjene nije dozvoljena. KoriStenjem u nedo-
zvoljene svrhe, kroz promjene na uredaju ili kroz uporabu dije-
lova, koji nisu kontrolirati i dozvoljeni od proizvodac¢a, mogu
nastati nepredvidiva ostecenja!
Svaka uporaba koja nije u skladu s odredbama odnosno svi
radovi na uredaju koji nisu opisani u ovim uputama za uporabu
spadaju u nedozvoljenu uporabu izvan zakonskih granica
odgovornosti proizvodaca.

Opce sigurnosne upute
* Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom
stanju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, trebate
ga staviti van pogona i strué¢no ga zbrinuti.
» Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odlozite tako da bude
siguran od djece i neovlastenih osoba.
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* Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte samo za
svrhe za koje je i namijenjen.

* Uvijek slijediti vaZe¢e nacionalne i internacionalne sigur-
nosne propise, propise o sigurnosti i radu.

Slgurnosne upute specificne za uredaj

* Ne razapinjati preko ostrih kutova i rubova!

Uzmite u obzir rastezanje uzadi koje nastaje pri kocenju i
od pritiska vjetra (napravite probu ko¢enja)!

Ostecena zatezna uzad ne koristiti!

Paucii ru¢ke za pritezanje prtljaga, osobito su prikladne za
povezivanje leprsajucih cerada.

Ne uporabljati za osiguranje tereta!

[y o5nvies xpnong

AixTu aocgaAeiag popriou
H ouokeun dev €X€l KATAOKEUAOTE yia ETTAYYEAUATIKA Xprion.
OTroiadiToTe AAAN Xprion gival un cUPPWVN PE TOV TTPOOPI-
Oou6 TNG. H un oUpewvn Pe Tov TTPOOPIoHUOS XPNOT, TUXOV JETA-
TPOTTEG OTN OUOKEUN 1) N XPAON Teaxiwv TTou dev eAfyxOnkav
Kal £yKPIBNKav aTré Tov KATAOKEUAOTH, UTTOPEi v TIPOKOAE-
cgouv atrpOBAeTITEG {NMIEG!
KaBe pn mpoPAeTIOUEVN Xprion 1 OAEG oI EpYasieg 1T Tou
HNXQAVALOTOG, OI OTIOEG DEV TIEPIYPAPOVTAI OE QUTEG TIG 0B~
ViEG XPNong, ammoTeAOUV QVETTITPETTTN ECQAAPEVN XPNOT EKTOG
TWV VOUIPWY Opiwv EUBUVNG TOU KATOOKEUATTH.

levikég uTrodeielg aog@aleiag

* To unxavnya EMITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIETAI HOVO OF
Gyoyn KataoTao . AV | GUCKEUN f TUIUA TNG Eival EAATTW-
HATIKG, TTPETTEN va TiBEVTaI EKTOG AEITOUPYiag Kal va aTTop-
PITITOVTOI CUPQWVA PE TIG TIPODIAYPAPES.
Moakpid atré TTaidid! UAGCOETE TN CUOKEUR HOAKPIG aTrd
TTaIdIG KAl Pn e§ouaiodoTnuéva dtopa.
Mn UTTEPQOPTWVETE TN CUCKEUR. XPNOIUOTIOIEITE TN
OUOKEUN JOVO YIO TOUG TTPOBAETTOPEVOUG OKOTTOUG.
Tnpeite TAvTa TIG I0XUOUCEG €BVIKEG Kal DlEBveig diardgelg
ao@aAsiag, uyeiag Kal pyaciag.

E18ikég utrodei§eig aoc@aAgiag TNG CUCKEUNG
* Mn XpNnOIMOTIOIEITE YIa TNV AOQPAAICT POPTIWV.

Mnv odnyeite TTAVW aTTO AIXPNPESG YWVIEG KaIl AKUEG!

Mn xpnoigoTIoIEiTE EAATTWHATIKES TaIViEG TAvuang!

Ad&BeTe UTTOYN OAg TNV QVTIOTACT TWV VNPATWY OTO PPE-

vapiopa | Tnv Triean avépou! (Aie§dyeTe dOKINN PPEVWV)

Tepdiyia pe peyaAn mQAveIa TTPETTEI va ao@aAifovtal €T

TTPGOHETA KATG TOU QOpPTiou avépou!

Gebruiksaanwijzing

Lading afdeknet
Het apparaat is niet geschikt voor zakelijk of industrieel
gebruik.
ledere andere toepassing is niet-reglementair. Door niet-
reglementair gebruik, wijzigingen aan het apparaat of door
onderdelen te gebruiken die niet door de fabrikant gecontro-
leerd en vrijgegeven zijn, kunnen onvoorziene schades ont-
staan!
leder niet-reglementair gebruik resp. alle handelingen aan het
apparaat die niet in deze gebruiksaanwijzing beschreven wor-
den, zijn ongeoorloofd verkeerd gebruik en vallen buiten de
aansprakelijkheid van de fabrikant.

Algemene veiligheidsaanwijzingen

* Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit
perfectin orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect
is, moet het buiten gebruik genomen en volgens de voor-
schriften verwijderd worden.
Houd kinderen uit de buurt van het apparaat! Bewaar het
apparaat buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.
Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat uitslui-
tend voor doeleinden, waarvoor het bedoeld is.
Neem altijd de geldige nationale en internationale veilig-
heids-, gezondheids- en arbeidsvoorschriften in acht.

Apparaatspecifieke veiligheidsaanwijzingen
* Niet voor het bevestigen van lasten gebruiken!

Niet over scherpe hoeken en kanten voeren!

* Beschadigde spanbanden niet gebruiken!

Let op de rekbaarheid van de strengen door remmen en

winddruk! (Een remproef uitvoeren)

Grotere oppervlakken extra tegen losraken door windbe-

lasting beveiligen!

E Bruksanvisning

Lastsdkrande nat
Produkten &r inte avsedd fér kommersiellt bruk.
All annan anvandning betraktas som felaktig. Vid icke-anda-
malsenlig anvandning, forandringar av produkten eller vid
anvandning av delar som inte har kontrollerats och godkants
av tillverkaren, kan oférutsebara skador uppstal
All icke-d&ndamalsenlig anvandning resp. alla atgéarder pa pro-
dukten som inte beskrivs i denna bruksanvisning ar oftillaten
felanvandning utanfor tillverkarens lagstadgade ansvarsgran-
ser.

Allméanna sakerhetsanvisningar

* Produkten far anvéndas endast nar den ar i felfritt skick.
Om produkten eller en del av den ar defekt maste den tas
ur bruk och bortskaffas korrekt.

 Hall barn borta fran produkten! Férvara produkten utom
r_éckhéll for barn eller obehériga personer.

* Overbelasta inte produkten. Anvand produkten endast for
de d&ndamél som den &r avsedd for.

* Beakta alltid gallande nationella och internationella séker-
hets-, halso- och arbetsforeskrifter.

Produktspecifika sdkerhetsanvisningar
* Anvand inte for att sakra laster!
* Forinte 6ver vassa horn och kanter!

Art.-Nr. 430189, 430188, 430187, 430190

¢ Anvand inte skadade spannband!

« laktta snorenas flexibilitet pa grund av inbromsning och
vindtryck! (Utfér bromsprov)

. Sékrg' dessutom omfattande delar extra mot vindlastmot-
stand!

N <ayttsonje

Kuormankiinnitysverkko
Laitetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttéon.
Kaikki muu kayttd on maaraystenvastaista. Maaraystenvastai-
nen kaytto, laitteeseen tehdyt muutokset tai sellaisten osien
kaytto, joita valmistaja ei ole tarkastanut ja hyvaksynyt, voivat
aiheuttaa ennakoimattomia vahinkoja!
Kaikki m&araystenvastainen kaytto tai sellaisten toimenpitei-
den suorittaminen laitteen parissa, joita ei ole kuvattu tdssa
kayttéohjeessa, on kiellettya virheellista kayttoa, joka ei kuulu
valmistajan lainmukaisten vastuuvelvollisuuksien piiriin.

Yleiset turvallisuusohjeet

* Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos
tuote tai jokin sen osista on viallinen, laite on poistettava
kaytosta ja havitettava asianmukaisesti.
Pida tuote pois lasten ulottuvilta! Sailyt laitetta aina turval-
lisessa paikassa lasten ja asiattomien henkildiden ulottu-
mattomissa.
Ala ylikuormita laitetta. Kayt laitetta vain siihen tarkoituk-
seen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina voimassa olevia maakohtaisia ja kansainva-
lisia turvallisuus-, terveys- ja tydsuojeluméaarayksia.

Laitekohtaiset turvallisuusohjeet
« Ala kayta kuormien varmistukseen!
« Al4 vie teravien nurkkien ja reunojen yli!
« Ala kayta vaurioituneita kiristyshihnoja!
* Huomaa, ettd kumiset mustekalat ja hihnat antavat periksi

jarrutettaessa ja tuulenpaineen vuoksi! (Suorita jarrutus-
koe)

* Suojaa liséksi suurialaiset osat tuulikuormalta!
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